
 
 
 
 
 
 
 
 

In the Name of Allah, Most Gracious Most Merciful 
 Republic of the Sudan            Sharia Courts Form No. 12 M.T 

The Judiciary 
 

No. 144943 
 

Marriage Certificate Document 
It is hereby certified that on Thursday  25th Safar, 1423 (Hijri), being March  18th, 2002 AD, I, 
Noorain Hassan Ahmed, legal matrimonial clerk of (blank),  accredited by Al-Fashir Sharia 
Court, have contracted the marriage of  YASER DAID ABDULLA, and his mature virgin 
fiancée AMIRA MOHMOUD HAMZA ALI, whose father gave his permission and 
represented her after her agreement on the dowry and the groom  
This was in the presence of two witnesses, namely, Sand Hamza Ali, and Bilal Abdalla 
Mohamed. The two witnesses confirmed that the couple were free of any restrictions relating 
to Sharia and accepted norms. 
Dowry paid was agree of it , paid in full. 
The marriage formalities were carried out in accordance with the Holy Qur’an and Sunnah of 
Prophet Mohamed (pbuh).  
Two copies of the contract were issued; one went to the bridegroom and the other to the bride. 
Fees paid were (blank) . 
Signatures: 

1. YASER DAID ABDULLA, the husband. 
2. AMIRA MOHMOUD HAMZA ALI, the wife. 

Two Witnesses: 1. Sand Hamza Ali 2. l Abdalla Mohamed 
Signature of the Matrimonial Clerk: Noorain Hassan Ahmed  
Authentication: 
Oval seal of North Darfor  Judiciary, Al-Fashir Sharia Court, dated 19 March 2002. 
Back: Rectangular seal authentication No. 18479, dated 8/4/2002 that document 613694 was issued 
from Al-Fashir and that the seal upon is the valid seal of that court and the signature on it is also valid.  
Rectangular stamp and Circular Seal of the Republic of Sudan, Ministry Foreign Affairs authenticating 
the above stamps. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------- 
This translation is true, correct, and in conformity with the original Arabic text presented to us (copy attached). 
The institute is not responsible for the contents of the original. 
 

 
Professor/ Abdel Hadi M. Omer Tamim 

Director General  



  
  
  
  
  
  2/2/1الشكل رقم 

لسѧѧید المѧѧدیر العѧѧام ممѧѧا یمكنھѧѧا مѧѧن تحقیѧѧق المراجعѧѧة الداخلیѧѧة تتبѧѧع مباشѧѧرة إلѧѧى ا أن إدارة 3/2/1یلاحѧѧظ مѧѧن الشѧѧكل 
ً یجعلھѧا وھذا الرقابة الأخرى بالمصرف كاملة عن بقیة نظم تامة وأھدافھا الاستقلالیة  تعمѧل بحریѧة واسѧتقلالیة أیضѧا

ة إدارة المراجعѧѧة الداخلیѧѧة للسѧѧید المѧѧدیر العѧѧام تمكنھѧѧا مѧѧن متابعѧѧة وتحقیѧѧق أھѧѧداف علیѧѧھ یѧѧرى الباحѧѧث أن تبعیѧѧ .تامѧѧة 
ً أقѧرب إلѧى  المنشأة وذلك نسبة لمتابعة المدیر العام لھا ومنحھا صلاحیات الاستقلال التام ، حیѧث أن المѧدیر أنѧھ دائمѧا

كن نسبة لعѧدم تفرغѧھ وعѧدم متابعتѧھ للعمѧل عѧن قѧرب ، لكѧل مѧا العمل من مجلس الإدارة الذي یعتبر السلطة العلیا ول
  .ذكر یرجح الباحث تبعیة إدارة المراجعة الداخلیة للمدیر العام 

   


